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Fr. Daniel Kusa, Associate Pastor 
Mrs. Anna Adamowski, Office Manager 
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Mrs. Anna Harmata, Pastoral Associate & 
Religious Education Coordinator 
Mrs. Anna Knap, Business Manager 
Mr. Wesley Adamowski, Custodian 

       

 
         
 
                                                          

 

Welcome to 
St. Priscilla! 

Rectory:  6949 W. Addison, Chicago, IL 60634     
          Phone:  773-545-8840             Fax:  773-545-8919  
          Religious Education Office:           773-685-3785 
          www.stpriscilla.org       church@stpriscilla.org 

CHRZTY: 
Chrzty odbywają się w soboty i niedziele. Rejestracja w 
kancelarii parafialnej. 
 
SPOWIEDŹ : 
Przed każdą Mszą św. w ciągu tygodnia i w niedzielę. 
Możliwość spotkania z księdzem codziennie w kance‐
larii parafialnej bez wcześniejszego umówienia. 
 
ŚLUBY: 
Narzeczeni powinni zgłosić się do księdza na 6 miesięcy 
przed datą planowanego ślubu. Prosimy potwierdzić datę 
w kościele przed podjęciem innych ustaleń. Przynajmniej 
jedno z narzeczonych (lub ich rodzice) musi być  
zarejestrowanym i aktywnym parafianinem św Priscilli. 
Śluby nie odbywają się w niedzielę. 
 
SAKRAMENT NAMASZCZENIA CHORYCH: 
Prosimy zadzwonić do kancelarii parafialnej. 
 
REJESTRACJA DO PARAFII: 
Można się zapisać do parafii w kancelarii parafialnej. 

BAPTISMS: 
Baptisms are held on Saturdays and Sundays throughout 
the year. Register by calling the Rectory. 
 
CONFESSION: 
Before all Weekday and Weekend Masses 
Every Saturday from 3:00 to 4:00 PM 
Priest available in Rectory ‐ No appointment required. 
 
 

MARRIAGE: 
Arrangement must be made with one of the priests at 
least six months before the date of the wedding. Confirm 
desired date at the church before making other arrange‐
ments. At least one of the engaged persons (or their par‐
ents) must be a registered and active parishioner of St. 
Priscilla. Weddings are not scheduled on Sunday.  
 
ANOINTING OF THE SICK: 
Please call the Rectory. 
 
 

PARISH REGISTRATION: 
Registration can be completed at the Rectory.  
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THE BAPTISM OF THE LORD (13) 
8:30AM ++Salvatore and Maria DeSimone (Michael) 
 +Evelyn Gale (Knap Family) 
 +Francis Lindio (Rosario) 
         +Michele Passareli  
             +Donato Allegretti   
10:30AM Za parafian św. Pryscylli 
 O zdrowie i Boże bł. dla Moniki Rity i jej rodziny  
     Leśniak  
               O zdrowie i Boże bł. dla rodzin Piegza, Leśniak i Bryk 
               O zdrowie i Boże bł. dla Stanisława z okazji urodzin  
               O uzdrowienie Ani i Bożą opiekę dla rodziny  
  O radość wieczności dla:  
 +Dominik Kalinowski (żona i dzieci) 
 +Łukasz Boufał (Rodzice i siostra) 
 +Eugenia Blicharz(Adamowski)  
 ++Victor i Adolf Burzyński (Hanna) 
               +Teresa Janowski (mąż i dzieci)  
               +Ludwika Pleban 32‐ga rocznica śmierci (córka)  
               +Józef Górny 40‐ta rocznica śmierci (żona)  
12:15PM St. Priscilla Parishioners  
6:00PM Za dusze w czyśćcu cierpiące z rodziny 
 +Janina Szorc w 5‐tą rocz. śmierci (Rodzina) 
 
MONDAY (14) Weekday 
8:00AM  Health & blessings for family 
7:30PM   O uzdrowienie Ani i Bożą opiekę dla rodziny  
 
TUESDAY (15) Weekday 
8:00AM +Ruth Schweitzer (friend) 
 +Edward DuPlantis 27th Death Ann. (Denise) 
7:30PM O uzdrowienie Ani i Bożą opiekę dla rodziny  
 
WEDNESDAY (16) Weekday 
8:00AM  Health, Blessings and Birthday Wishes for Monica 
 +Priscillo P. Cabrera Birthday Rem. (mom and dad) 
7:30PM O uzdrowienie Ani i Bożą opiekę dla rodziny  
 
THURSDAY (17) St. Anthony, Abbot 
8:00AM Health & blessing for family 
7:30PM  O uzdrowienie Ani i Bożą opiekę dla rodziny 
              +Helena Sojka (2‐ga rocznica śmierci)  
 
FRIDAY (18) Weekday 
8:00AM Health and Blessings for Denise DuPlantis on  
     her 67th Birthday 
7:30PM O uzdrowienie Ani i Bożą opiekę dla rodziny 
              +Helena Romuald Sojka   

SATURDAY (19) Weekday 
8:00AM +Connie Jacobson   
8:30AM O uzdrowienie Ani i potrzebne laski dla rodziny  
4:00PM +Katherine Weitershen Birthday Rem. (Family)  
 ++Nicolas and Katarina Grossmayer Death Ann.  
     (Family) 
 +Peppino Carravetta  
 +Jack Ferrier – Birthday Remembrance  
 +Loretta Schroeder – 5th death anniversary  
 +Florance Laikos – 4th death anniversary   

 

January 1, 2019 
 

Regular Collection:   $ 5,296.06 
New Year’s Special Collection: $ 1,542.00 
TOTAL:    $ 6,838.06    

 
January 6, 2018 

 
Regular Collection:  $ 7,674.76 
First Friday:   $     328.00 
First Saturday:  $  1,512.00 
Capital Improvement:  $  4,715.00 
TOTAL:   $14,229.76    

 

 
Thank you for your generosity  

and support of our Parish. 
 
 

Next weekend’s collection: 
Church in Latin America Collection 

ST. ALBERT’S FUND  
FOR THE NEEDY IN OUR PARISH 

All monetary offerings that we want to 
support  those in need should be put into 

the Poor Box in the Vestibule  
in the back of the church.  

 
 

FUNDUSZ ŚW. BR. ALBERTA  
DLA POTRZEBUJĄCYCH W NASZEJ PARAFII 

Wszelkie ofiary pieniężne którymi chcemy wspomóc  
potrzebujących należy wrzucić do oznaczonego  

miejsca z tyłu kościoła.  
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 He could have had power, wealth, respect and appreciation 
among other things. He, however, withdrew and slipped into the sha‐
dows, pointing to the one greater than himself. He pointed to the One 
who could do more than he ever could. John the Baptist, in his great 
humility, points to Jesus, who will baptize with the Holy Spirit and fire 
that will overcome death and the power of hell. 
 Each and every one of us needs John’s humility, so that we do 
not take up the place of God in this newly begun year 2019. When I put God before everyone and eve‐
rything, then great things will happen in my life. 
 Let us give thanks today for those who asked for the sacrament of Baptism for us many years ago, 
for those who discovered that they could not give us everything, that they could not give us eternal life. 
 May the Sunday of the Lord's Baptism that we are experiencing be a rediscovery that by making 
God the most important person in my life, I can experience wealth, respect and appreciation a hundred 
times greater than the world offers. 
 "You are my beloved Son, with You I am well pleased" ‐ these words, spoken from the heavens to 
Jesus, are words addressed to each and every one of us. 
 May the assurance of God's love and concern for His sons and daughter be an occasion for us to 
give thanks for being Christians. 
 
Fr. Daniel 
 
 
 

 
 Mógł mieć władzę, bogactwo, szacunek i uznanie wśród innych. On jednak się wycofał i usunął w 

cień, wskazując na większego od siebie. Wskazał na Tego, który może stokroć więcej uczynić niż on sam. 
Jan Chrzciciel w wielkiej swej pokorze wskazuje na Jezusa, który będzie chrzcił Duchem Świętym i 
ogniem, który pokona śmierć i moce piekielne. 

Janowej pokory potrzebuje każdy i każda z nas, abyśmy nie zajęli w tym już nowo rozpoczętym 
2019 roku miejsca Boga. Gdy postawię Boga przed wszystkimi i przed wszystkim, wtedy dopiero będą 
dziać się wielkie rzeczy w moim życiu.  

Podziękujmy dzisiaj za tych, którzy przed laty poprosili dla nas o 
sakrament chrztu świętego, za tych, którzy odkryli, że nie mogą 
dać nam wszystkiego, że nie mogą dać nam wieczności.  
Niech niedziela Chrztu Pańskiego, którą przeżywamy będzie na 
nowo odkryciem, że czyniąc Boga najważniejszym w moim ży‐
ciu, tylko wtedy mogę doświadczyć bogactwa, szacunku i uzna‐
nia stokroć większego niż daje świat. 
„Ty jesteś moim Synem umiłowanym, w Tobie mam upodoba‐
nie” – te słowa z niebios wypowiedziane do Jezusa, to słowa 
skierowane do każdej i każdego z nas.  
Niech zapewnienie o Bożej miłości i trosce o swoich synów i cór‐
ki, będzie dziś okazja do dziękczynienia za bycie chrześcijanami. 
 
ks. Daniel  

Reflections by the Lake 

Przemyślenia przy jeziorze 
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We invite anyone who is able to help with keeping 
the church clean to please join us weekly on 

Wednesdays at 1:00PM. 
Zapraszamy wszystkich którzy chcieliby się włączyć 
w sprzątanie kościoła. Prosimy dołączcie do nas w 

każdą środę o godz. 1:00PM. 

PEREGRINATION OF STATUE OF  
OUR LADY OF FATIMA  

More than 70 families from our parish already took the 
statue to their homes. You also can invite the Blessed 
Virgin to your home, just call the parish office.  
 

 

PEREGRYNACJA FIGURY   
MATKI BOŻEJ FATIMSKIEJ  

Już ponad 70 rodzin z naszej parafii  przyjęło matkę Bo‐
żą do swoich domów. Aby zaprosić Matkę Bożą wystar‐
czy zadzwonić do biura parafialnego. 

 
 
 

PARISH ACTIVITY 
WYDARZENIA PARAFIALNE 

 

Monday, January 14 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:00PM Lectio Divina (PL) (Plebania) 
8:15 PM St. Priscilla Choir (Church) 
 
Tuesday, January 15 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
5:30PM Spotkanie Ministrantów (Plebania) 
5:45PM Fitness Classes (McGowan Hall) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:00PM ALANON Grupa Wsparcia (Kościół) 
 
Wednesday, January 16 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:00PM Nowenna do NMP Nieustającej Pomocy (Kościół)
8:15PM Katechumenat  (Plebania) 
8:30PM Diakonia Muzyczna  (Kościół) 
 
Thursday, January 17 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
5:45PM Fitness Classes (McGowan Hall) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:15PM Table Tennis Club (McGowan Hall) 
 
Friday, January 18 
7:30AM Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
3:00PM Divine Mercy Devotion (Church)                  
 Naboż. do Miłosierdzia Bożego (Kościół) 
6:00PM Faith Formation Group (Rectory) 
7:00 PM Różaniec (Kościół) 
7:30PM Msza święta (Kościół) 
8:15PM  Chór Św. Cecylii (Kościół) 
 
Saturday, January 19 
7:30AM Holy Rosary (Church) 
8:00AM Holy Mass (Church) 
8:30AM Msza Święta (Kościół) 
9:00AM Różaniec (Kościół) 
3:00PM Confession (Church) 
4:00PM Holy Mass (Church) 

Saturday, January 19 
5:00PM Annual International Christmas Celebration 
  Doroczne Świętowanie Bożego Narodzenia  
   (McGowan Hall / Sala McGowan) 
 
Sunday, January 20 
8:00AM Rosary (Church) 
8:30AM Holy Mass (Church) 
10:00AM Godzinki (Kościół) 
10:30AM Msza święta (Kościół) 
11:30AM STUDNIA (Plebania) 
12:00PM Divine Mercy Chaplet (Church) 
12:15PM Holy Mass (Church) 
5:30PM Różaniec (Kościół)  
6:00PM Msza święta (Kościół) 
7:00PM Katechumenat (Plebania) 
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SIXTH ANNUAL  
INTERNATIONAL CHRISTMAS CELEBRATION 

SATURDAY, JANUARY 19, 2019 AT 5:00 PM 
We would like to invite all parishioners and guests to our Sixth Annual 
Christmas Celebration on Saturday, January 19, 2019, at 5:00 PM in 
McGowan Hall, below the church.  
 

This celebration grants us the opportunity to get to know each of our 
St. Priscilla brothers and sisters and to gather as one St. Priscilla Family 
for this Christmas Season. During this celebration, we invite parishioners 
to share their various Christmas traditions by bringing a favorite dish.  

Zapraszamy naszych parafian i gości na Szóste Doroczne Świętowanie  
Bożego Narodzenia w sobotę, dnia 19 stycznia 2019 o godz. 5:00  
wieczorem do Sali McGowan pod kościołem.  
 

To spotkanie da nam okazję bliższego poznania się nawzajem jako człon‐
kowie parafii Św. Pryscylli, jak również da nam okazję stania się jedną ro‐
dziną w tym świątecznym czasie. Podczas tego spotkania będziemy dzielić 
się zwyczajami Bożonarodzeniowymi, kosztując także różne potrawy 
świąteczne.  
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MASS / MSZA PRIEST / KSIĄDZ EXTRAORDINARY MINISTERS OF THE 
HOLY EUCHARIST / NADZWYCZAJNI 

SZAFARZE EUCHARYSTII 

LECTOR / LEKTOR 

Saturday  
4:00 PM 

TBD U. Dziwik 
E. LoPiccolo 

M. Carrasca 
K. Leahy 

Sunday  
8:30 AM 

TBD D. Chesna 
E. Villegas 

S. Moritz 
C. Duffy 

Sunday 
10:30 AM 

TBD A. Harmata 
S. Słonina 

P. Grocholski 
J. Grocholski 

Sunday 
12:15 PM 

TBD R. Hernandez 
M. Clancy 

J. Miketta 
D. Ziobro 

Sunday 
6:00 PM 

TBD Sr. A. Kalinowska 
A. Harmata 

A. Grudzińska 
Sr. A. Kalinowska 

LITURGY SCHEDULE - January 19 / 20 
ROZKŁAD MSZY ŚWIĘTYCH - 19 / 20 Styczeń 

 

If you would like to have a name added  
or removed from our Parish “Pray For…” sick list, 
please call the rectory at 773-545-8840 Thank you!  

Marge Ackermann—Joe Bargi—Anna 
Bartolon—Lorraine Belokon—

Dorothy Cascio—Emmett Clancy—
Edward & Mary Czerwinski— 

Jan Drożdż—Anthony Felau—Evelyn Gale—Theresa 
Gloms—George Gloms—Philomena Greco— 

Jean Hanisko—Jennifer  Hebda—Dorothy Heck— 
Mrs. Marilyn Huffnus—Andrew Jennings— 

Carrie Kacen—Marie Kane—Thaddeus Kapica— 
Janet Kaplan—Kazimiera Karwowska— 

Zuzanna Karwowska‐Rafało—Maureen Kearney— 
Chester Kmiec—Sharon Kroll—Helen Kumiega— 
Maria Lech—Peter Leyden—Mary Lund—Michael 
Manczko—Barbara  McDonald—Betty Mijatov—
Gwen Moncada—Mike Muka—Antoni  Nierzejew‐

ski—Carol Niewinski—Joe Nowik Jr.—Anna 
Oracz—Henry Orry—David Pawson—Dorothy 

Piecha—Marge Reavis—Alice Reckmann—James 
Reibel—Augusto Sandoval—John Sherrod—

Rosemarie Wegner—Gina Swensen—
Roger Vlasos—Ann Vincent—Beatrice 
Waltz—Jola Wolfe—Carla and Adam—

Rich Youns—Barbara Youns 

St. Priscilla Parish wishes to honor all those in the  
armed services who have fallen in the line of duty. 
Please join us in remembering these  fallen heroes. 
If someone from your family or friends is in need 
of this prayer, please share their name with us ... 
 

 

 

If you wish to pray for a soldier close to 
you, please contact our Office.  

A Military Mother’s Prayer 
Almighty God and Father ‐ All praise and glory be to you. As a military mother, I pray that you bless and 
protect all of our precious sons and daughters serving in our military branches who may be in 

harms way. Please provide them with a safe journey home to their loving families. Amen.  

It is so important for the faithful to pray much 
and pray often for our military personnel, who 
daily put themselves in harm's way for the de-

fense and protection of our nation. 

PRAY FOR… 
US Army:  
Chaplain Capt. Fr. Marcin Buliński 
Staff Sgt. Anthony G. Tripoli 
 

US Navy: 
PO2 Daniel Jarosz 
E2 Kamil Bigos 
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